
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

SEXAGESIMA SUNDAY 

FEBRUARY 20, 2022 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    frlyonsfssp@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
 
STAFF 
Office Mgr.      Irene Flores Vega Ext. 122       
Office Asst.      Mariel Jiménez–Go Ext. 121  
Secretary          Bellanira Meda R. Ext. 133 
Music Dir.       Emily Sanchez 
            choirstanne@gmail.com  
 
 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

Holy Hour for Moms every 3rd Friday of 
the month  10a.m.-11a.m. 

 

Hora Santa para Mamás 3.er viernes del mes  
10 a.m.-11 a.m. 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 

 

mailto:choirstanne@gmail.com
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Sun. Feb. 20 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

Sexagesima Sunday, II Class  

Priest’s intention  

Maribel Orozco 

Pro populo 

Almas del purgatorio por Maria Gonzalez 

For the repose of the soul of Kenneth Talbot by Bill C.  

Maria Guadalupe Fujarte by Norma Irene Serrano  

Mon. Feb. 21 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria, IV Class  

+Jasinta Balanzar by Andres Sanchez family 

Peter & Barbara Johansson 35th wedding anniversary 

Priest’s intention 

Tue. Feb. 22 

7:15 AM 

9:00 AM 

Chair of St. Peter, I Class 

Isaac Jose Leyva, birthday by the Leyva family 

Javier Ernesto Andrade Suarez by Olympia C.  

Wed. Feb. 23 
7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

St. Peter Damian, III Class 
+Consuelo Huipe & Julio Olguin by Ma. de los Angeles O. 

Melania Salgado by Maribel Orozco  

Priest’s intention 

Thur. Feb. 24 

7:15 AM 

9:00 AM 

St. Matthias, II Class 
So that everyone may obey the Fatima message by John C 

Elizabeth Oseguera, birthday by Adriana Oseguera 

Fri. Feb. 25 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria, IV Class      

Priest’s intention  

Luis Mendoza by the Mendoza family 

FSSP Priests & Seminarians by Emmanuel Tang 

Sat. Feb. 26 

7:15 AM 

9:00 AM 

Saturday of Our Lady, IV Class 

Ricardo Meda by the Meda R. family 

+Rita Banet by Maria Kuss 

Sun. Feb. 27 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

Quinquagesima Sunday, II Class  

Priest’s intention  

Sylvia Cacho 

Pro populo 

+Rori Cohan by Agustin Bravo  
Ricardo Vladimir Valdez Montoya por la fam. Valdez Montoya 

Sergio Celis by Blanca Celis 

MASS INTENTIONS  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Sa n chez  

      choirstanne@gmail.com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

F i r s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p ….Kristi Gomez 

First Friday                           stanneshomeschoolers@gmail.com 

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday     steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Veronica Blea 

Every Saturday         immaculateheart.lm@gmail.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mar i  Gran t  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                   mari.grant@twc.com  

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                        gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p ….………..…….Emi ly  S an chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………..Patty Cruz  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

A l t a r  &  R o s a r y  S o c i e t y ………………….Joanne Martinez  

    coachjoanne@icloud.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Rena Jonna  

    renajonna@gmail.com  

  

  

   

PARISH GROUPS 

U PCOMING  E VENTS  

Monday, February 21 

 Devotions to St. Padre Pio after the 6:30 pm Mass 

Wednesday, February 23 

 SAYA group meeting after the 6:30 pm Mass 

Thursday, February 24 

 Adult Confirmation class at 7pm in the parish hall 

Saturday, February 26 

 First Communion class 10 am - 10:45 am 

 Confirmation class 10 am -11 am 

  

 

 

P RÓXIMOS  E VENTOS  

Lunes, 21 de febrero 

 Devociones a San Padre Pio des pues de Misa de 6:30 pm 

Miércoles, 23 de febrero 

 Reunión de Grupo de Jóvenes Adultos después de Misa de 6:30 pm 

Jueves, 24 de febrero 

 Clase de catecismo para adultos en inglés a las 7 pm en el salón parroquial 

Sábado, 26 de febrero  

 Clase de Primera Comunión 10 am -10:45 am 

 Clase de Confirmación 10 am - 11 am 

 

 

 

mailto:choirstanne@gmail.com
mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:mvg6142@pacbell.net
mailto:renajonna@gmail.com
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BUILDING FUND: Today’s second collection is for the Building 
Fund. Thank you for your generosity.   

+RICHARD BRUCE, a long time parishioner, passed away recently. 
His funeral service will be on Tuesday, February 22 at 11 am. All 
are invited to attend and pray for the repose of his soul. May he rest 
in peace! 

OFFICE CLOSED: The  parish office will be closed on Monday, Feb-
ruary 21, Presidents Day. 

ST. PADRE PIO: Devotions to St. Padre Pio are tomorrow, Monday, 
February 21 after the 6:30 pm Mass.    

AN OPEN LETTER TO POPE FRANCIS has been written by Preserve 
the Latin Mass, Inc., a lay run organization. This petition to the Ho-
ly Father is respectful and charitable in tone and will no doubt be 
seen by many bishops, priests, and laity from around the world. You 
may go to their website (https://preservethelatinmass.org) to sign 
the petition.  To do more, you can ask ten of your friends, family 
members, and fellow parishioners to do the same. Anyone fourteen 
years or older may sign the letter. 

2022 ANNUAL CATHOLIC APPEAL(ACA): Next Sunday is ACA 
Sunday. This appeal supports charitable needs throughout the Dio-
cese of San Diego. Your gifts make possible the work that impacts so 
many in our diocese: those who attend Catholic school, formation of 
new priests and care for our retired priests, evangelization and ac-
companiment of Young Adults, and the consoling presence of Christ 
for those imprisoned. Please make your intention to the Annual 
Catholic Appeal. You can make your contribution online at giv-
ing.sdcatholic.org, or by picking up a combo brochure/response 
card here at the parish. Our assigned goal is $12,000. 

INDULGENCES CONFRATERNITY: A plenary indulgence is granted 
under the usual conditions to the members of the Confraternity of 
the St. Peter on the Feast of the Chair of St. Peter, February 22nd.     

THE ADULT CHOIR (18+) is looking for new members, especially 
sopranos and altos! Singing experience is beneficial but not neces-
sary. Weekly commitment: singing on Sundays at the 9 am High 
Mass, and rehearsing on Thursdays from 7:30pm-9pm. Email Emily 
Sanchez at choirstanne@gmail.com for more information.  

THE ST. ANNE YOUNG ADULTS are having a Mardi Gras party this 
Wednesday, 2/23. Email sayasandiego@gmail.com for more de-
tails! 

SYNOD: All of the parishes in the San Diego diocese have been asked 
to be part of a consultation process of Catholics worldwide as part of 
the Synod on Synodality. This synod is a two year process 
which began last October and will conclude in October of 2023. 
This is an opportunity for Catholics at the parish level to express 
their hopes and concerns for the Church. Small-group sessions will 
be held here at St. Anne's on March 5th from 2 - 4 pm. All parish-
ioners are invited to participate. Insights, experiences, and sugges-
tions shared at these sessions will be sent to the Diocese. To regis-
ter, go to www.stannesd.com or email Jack Mann 
at j.f.mann47@gmail.com. For more information on the synod, 
visit sdcatholic.org/synod.  

 

ANUNCIOS SEMANALES  WEEKLY ANNOUNCEMENTS  

FONDO DE CONSTRUCCIÓN: La segunda colecta de hoy será para el 
fondo de construcción. Gracias por su generosidad.  

+RICHARD BRUCE, un feligrés de mucho tiempo de nuestra parro-
quia, falleció recientemente.  Su servició de funeral será este martes, 
22 de febrero a las 11 am. Todos están invitados a asistir y rezar por 
el eterno descanso de su alma. ¡Qué descanse en paz! 

OFICINA CERRADA: La oficina estará cerrada el lunes, 21 de febrero 
Día de los Presidentes.  

SAN PADRE PÍO: Devociones a San Padre Pio serán mañana, lunes, 
21 de febrero después de la Misa de las 6:30 pm.    

SE HA ESCRITO UNA CARTA ABIERTA AL PAPA FRANCISCO de par-
te de Preserve the Latin Mass, Inc. una organización dirigida por laicos. 
Esta petición al Santo Padre es respetuosa y caritativa y sin duda será 
vista por muchos obispos, sacerdotes y laicos por todo el mun-
do. Visita su página web (https://preservethelatinmass.org) para 
firmar la petición.  Para hacer algo más, puedes pedirle a diez de tus 
amigos, familiares y compañeros de parroquia que hagan lo mismo. 
Cualquier persona mayor de catorce años puede firmar la carta. 

LLAMADO CATÓLICO ANUAL 2022 (ACA): El próximo domingo 
será Domingo del ACA. Este llamado apoya las necesidades caritati-
vas a través de la Diócesis de San Diego. Sus dones hacen posible el 
trabajo que impacta a muchos en nuestra diócesis: la atención a los 
pobres y encarcelados, la educación de niños en escuelas Católicas, 
el entrenamiento de catequistas, la formación de candidatos al sacer-
docio, el ministerio a jóvenes y jóvenes adultos en universidades. 
Por favor haga su promesa al ACA. Pueden hacer una contribución 
en línea al sdcatholic.org, o tomen un panfleto con la tarjeta de res-
puesta aquí en la parroquia. Nuestra meta asignada es de $12,000. 

INDULGENCIAS DE LA CONFRATERNIDAD: Se concede una indul-
gencia plenaria en las condiciones habituales a los miembros de la 
Cofradía de San Pedro en la Fiesta de la Cátedra de San Pedro, el 22 
de febrero.  

MISAL DIARIO 1962 LATIN/ESPAÑOL: A partir del miércoles, 23 
de febrero estarán disponibles los Misales Diarios 1962 en latín/
español. El costo por misal es de $65, se acepta efectico o tarjeta.   

CORO DE ADULTOS (18+): El coro está buscando nuevos integran-
tes, especialmente sopranos y contraltos. La experiencia en el canto 
es beneficiosa pero no necesaria. El compromiso es cantar semanal-
mente los domingos en la Misa de 9 am y ensayar los jueves a las 
7:30p. Envíe un correo electrónico a Emily Sánchez a choirstan-
ne@gmail.com para más información. 

SÍNODO: Se ha pedido a todas las parroquias de la diócesis de San 
Diego que formen parte de un proceso de consulta a los católicos de 
todo el mundo como parte del Sínodo sobre la Sinodalidad. Se trata 
de una oportunidad para que los católicos a nivel parroquial expre-
sen sus esperanzas y preocupaciones por la Iglesia. Las sesiones se 
llevarán a cabo aquí en Santa Ana el 5 de marzo de 2 a 4 pm. Las 
opiniones, experiencias y sugerencias que se compartan en estas se-
siones se enviarán a la diócesis. Para inscribirse, visite nuestra pagina 
web www.stannesd.com o envíe un correo electrónico a Jack Mann 
en j.f.mann47@gmail.com. Para más información sobre el sínodo, 
visite sdcatholic.org/synod.  

https://forms.gle/hgdAZDXHFKoeUFcT9
mailto:j.f.mann47@gmail.com
http://sdcatholic.org/synod
http://sdcatholic.org/synod
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way that’s 
both modest and appropriate for the house of God. Here are some 
guidelines: 

 Dresses and skirts must be long enough that the knees are 
covered when sitting. 

 Shoulders must be covered.  

 Necklines must not be revealing. 

 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not 
reveal. Leggings and “yoga pants” fall into this category. If 
worn, they must be covered by a dress or skirt that covers the 
knees when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this matter 
be left to the priests or their delegates.  

01/15/22 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una manera 
modesta y apropiada para la casa de Dios. Aquí hay algunas guías: 

 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que 
cubran las rodillas al sentarse.   

 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 

 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y no 
para revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de yoga 
caen en esta categoría.  Si se usan, estos deben ser cubiertos 
por un vestido o falda suficientemente largos para cubrir las 
rodillas aun cuando se esta sentado.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este 
respecto se lo deje a los sacerdotes o a sus delegados.        

  01/15/22 

ANUNCIOS DE COR TESIA  COURTESY ANNO U NCEMENTS  

 40 DAYS FOR LIFE CAMPAIGN: More than 20,000 lives have 
been saved since 2007! Help save babies by praying and fasting 
for an end to abortion during the upcoming 40 Days for Life 
Spring Campaign, Mar 2 – Apr 10, 2022. For more information 
and to sign up for vigil hours, please visit https://
www.sdcatholic.org/office-for/life-peace-and-justice/culture-
of-life/abortion/40-days-for-life-campaign/.   

40 DÍAS POR LA VIDA: Mas de 20,000 vidas se han salvado des-
de el 2007! Únase a la campaña de los 40 Días por la Vida y ayu-
de a salvar vidas ayunando y orando por el fin del aborto durante 
la campaña de primavera (marzo 2-abril 10, 2022). Para mas 
información y para inscribirte en la vigilia de oración, visi-
ta https://www.sdcatholic.org/office-for/life-peace-and-
justice/culture-of-life/abortion/40-days-for-life-campaign/.  

ASH WEDNESDAY  

ASH WEDNESDAY is on Wednesday, March 2. The 
Mass schedule is the following: 

 7:15 am- Low Mass 

 9 am- Low Mass 

 6:30 pm– Solemn High Mass (Priests will not 
be available for confessions during this Mass) 

Note: If you are not able to come to Mass at the 
scheduled times, you may stop by the church dur-
ing the day between the hours of 10:30 am-12 
noon, and from 2-5 pm in order to receive ashes.  

MIÉRCOLES DE CENIZA  
MIÉRCOLES DE CENIZA será el miércoles, 2 de 
marzo. El horario de Misas es el siguiente:  

 7:15 am- Misa Rezada 

 9 am- Misa Rezada 

 6:30 pm- Misa Cantada (Los sacerdotes no es-
tarán disponibles para escuchar confesiones du-
rante la Misa)  

Nota: Si no puede venir a la Misa en los horarios 
programados, puede visitar la iglesia durante el día 
entre las 10:30 am y las 12 del mediodía, y de 2 a 
5 pm para recibir la ceniza. 

La semilla es la         

palabra de Dios. 

The seed is the                

word of God.  

https://www.sdcatholic.org/office-for/life-peace-and-justice/culture-of-life/abortion/40-days-for-life-campaign/
https://www.sdcatholic.org/office-for/life-peace-and-justice/culture-of-life/abortion/40-days-for-life-campaign/
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